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Save these instructions!

:   Warning!To reduce the risk of injury, the user must 
read the instruction manual.

Always wear safety glasses.

Wear ear protection.

Stanley





Stanley

Stanley

Stanley
and are ready for use. Tools should be re-lubricated 
regularly, depending on usage. This lubrication should only 
be attempted by trained power tool repairpersons, such as 
those at Stanley service centers or by other qualified 
service personnel.

The performance of any power tool is dependent upon the 
accessory used. Stanley accessories are engineered to 
high quality standards and are designed to enhance the 
performance of power tool. By using Stanley accessories 
will ensure that you get the very best from your Stanley tool. 
Stanley offers a large selection of accessories available at 
our local dealer or authorized service center at extra cost.

Stanley offers a full network of company-owned and 
authorized service locations throughout Asia.  All Stanley 
Service Centers are staffed with trained personnel to provide 
customers with efficient and reliable power tool 
service.Whether you need technical advice, repair, or 
genuine factory replacement parts, contact the Stanley 
location nearest to you.

Stanley's policy is one of continuous improvement to 
our products and, as such, we reserve the right to 
change product specifications without prior notice.
Standard equipment and accessories may vary by 
country.
Product specifications may differ by country.
Complete product range may not be available in all 
countries.  
Contact your local Stanley dealers for range availability.

Should you find one day that your tool needs replace-
ment, or if it is of no jurther use to you, think of the 
protection of the environment. Stanley recommends you 
to contact your local council for disposal information.
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一旦您发现工具需要更换，或工具不能再使
用，请考虑到保护环境。史丹利建议您向本
地的管委会咨询处置方法。

制造商：百得（苏州）精密制造有限公司

地址：苏州工业园区苏虹路200号出口加工区

产地：浙江金华

史丹利为您提供我们在全亚洲公司所有的和公司授权
的维修点网络。所有的史丹利维修中心均配备训练有
素的人员，可为客户提供高效可靠的电动工具维修。
无论您需要的是技术建议、修理还是原厂备件，均可
联系最近的史丹利维修点为您服务

史丹利

史丹利

所有电动工具的性能均取决于所使用的配件。史丹
利配件依据高质量标准设计，能够强化电动工具的
性能。使用史丹利配件，可以确保您的史丹利工具
可以发挥其最出色的性能。我们的当地零售商或授
权服务中心可以提供种类繁多的配件，其费用须另
行支付。

史丹利

您的史丹利电动工具设计精良，可以长期使用，仅
需极少维护。要连续获得令人满意的工作效果，需
要您做合适的保养和定期的清洁。您的工具不可由
用户进行维修。请将工具交给授权的史丹利修理机
构。此工具应定期维修，或当其显示出明显的性能
改变时进行维修。

史丹利电动工具出厂前，已进行正确润滑，可供随时
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STEL810 
Gerinda Sudut Kecil 600W 100mm

DATA TEKNIS
SUDUT GERINDA STEL 810
SUDUT GERINDA
TENAGA MASUKAN W 600
TENAGA KELUARAN TERCATAT W 288
KECEPATAN TANPA BEBAN /MENIT 11.000
UKURAN RODA MAKSIMUM mm Ø100 x 6 x 16
POROS M10
BERAT BERSIH kg 1.55
PANJANG KABEL M 2

PETUNJUK KESELAMATAN
Saat menggunakan alat dengan tenaga listrik, 
selalu patuhi peraturan keselamatan yang 
berlaku di negara Anda untuk mengurangi 
risiko kebakaran, tersengat arus listrik, cedera 
badan dan kerusakan material. Bacalah 
petunjuk keselamatan berikut sebelum mencoba 
mengoperasikan produk ini. Simpan buku 
petunjuk ini di tempat yang aman.
Simbol berikut ini digunakan dalam manual ini: 

  Menunjukkan risiko cedera badan, kematian, atau 
         kerusakan alat dalam hal tidak dipatuhinya petunjuk 
         dalam buku petunjuk ini

  Menunjukkan risiko tersengat arus listrik

  Bahaya kebakaran

Simpan semua peringatan dan instruksi untuk 
referensi di masa mendatang.
Istilah "Power Tool" dalam semua peringatan yang 
tercantum di bawah ini mengacu pada pengoperasian 
kelistrikan “power tool” anda (memakai kabel) atau power 
tool yang beroperasi dengan batere (tanpa kabel).

1.	 Jagalah kebersihan area kerja. Area dan bangku 
yang berantakan dapat menyebabkan kecelakaan.

2.	 Perhatikan lingkungan area kerja. Jangan 
biarkan alat berada di daerah lembap. Jaga agar area 
kerja memiliki cahaya yang cukup (250-300 Lux). 
Jangan Gunakan Power Tools bersama dengan cairan 
atau gas yang mudah terbakar.

3.	 Jauhkan dari jangkauan anak-anak. Jangan 
biarkan anak-anak memegang alat atau kabel 
ekstensi. Jauhkan dari jangkauan orang dari area kerja.

4.	 Kenakan pakaian yang pantas. Pakaian yang 
longgar atau perhiasan. Pakaian atau perhiasan dapat 
tertarik. Lebih baik gunakan sarung tangan karet 

dan alas kaki anti selip saat bekerja di luar ruangan. 
Gunakan penutup kepala pelindung agar rambut 
tidak tertarik. Saat bekerja di luar ruangan, lebih baik 
gunakan sarung tangan dan alas kaki anti selpi yang 
sesuai.

5.	 Perlindungan Diri. Selalu gunakan kaca mata 
pelindung. Kaca mata biasa hanya memiliki lensa anti 
dampak tetapi bukan kaca mata yang aman. Selalu 
gunakan kedok wajah atau kedok anti debu saat 
operasional yang mungkin menghasilkan debu atau 
partikel yang terbang. Apabila partikel ini mungkin 
partikel yang panas, gunaka juga pakaian anti panas. 
Gunakan pelindung telinga saat kekuatan suara dirasa 
menggaggu. Misalnya apabila tekanan suara yang 
dinyatakan dalam buku petunjuk ini melebihi 85 dB(A).

6.	 Perlindungan dari sengatan arus listrik. Hindari 
sentuhan badan dengan permukaan yang terhubung 
dengan tanah (misalnya pipa, radiator, alat pemasakan 
dan kulkas). Untuk penggunaan pada kondisi yang 
ekstrim (misalnya kelembapan yang tinggi, saat 
terbentuk pecahan logam, dll), keselamatan listrik 
dapat ditingkatkan dengan memasukkan trafo isolator 
atau sekering pencegah kebocoran listrik di bumi.

7.	 Jangan memaksakan alat. Selalu jaga kedudukan 
dan keseimbangan.

8.	 Selalu waspada. Perhatikan apa yang Anda lakukan. 
Perhatikan kegiatan. Jangan operasikan alat bila Anda 
sedang lelah.

9.	 Jadikan lempeng kerja aman. Gunakan pegangan 
atau alat untuk memegang lempeng kerja. Lebih aman 
dan menjadikan tangan bebas untuk mengoperasikan 
alat.

10.	Pindahkan kunci dan tuas penyesuaian. 
Selalu periksa bahwa kunci dan tuas penyesuaian 
dipindahkan dari alat sebelum dihidupkan.

11.	Kabel ekstensi untuk penggunaan di luar 
ruangan. Saat alat digunakan di luar ruangan, hanya 
gunakan kabel ekstensi untuk penggunaan di luar 
ruangan dan diberikan tanda dengan sebagaimana 
mestinya. Sebelum digunakan, periksa kabel ekstensi 
dan ganti kabel tersebut bila rusak.

12.	Gunakan alat yang sesuai. Penggunaan yang 
sesuai dijelaskan dalam buku petunjuk ini. Jangan 
paksakan alat atau perkakas kecil untuk melakukan 
pekerjaan alat berat. Kinerja alat akan lebih baik dan 
lebih aman untuk tingkatan yang ditujukan untuk itu. 
Jangan paksakan alat tersebut.
 Peringatan! Penggunaan aksesoris atau alat tambahan 
atau pelaksaaan operasi apa pun dengan alat ini, selain 
dari yang direkomendasikan dalam buku petunjuk ini dapat 
menimbulkan risiko cedera badan.
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13.	Periksa bagian yang rusak. Sebelum 
menggunakan alat, dengan seksama periksa alat 
tersebut untuk memastikan bahwa alat tersebut 
beriperasi dengan sebagaimana mestinya dan berfungsi 
baik. Periksa ketidaksesuaian dan pelepasan bagian 
yang bergerak, kebocoran bagian dan kondisi apa pun 
lain yang dapat mempengaruhi operasinya. Minta agar 
pelindung yang rusak atau suku cadang yang cacat 
diperbaiki atau diganti sebagaimana diinstruksikan. 
Jangan gunakan alat apabila saklarnya rusak. Mintalah 
agar bagian yang rusak atau cacat diperbaiki oleh agen 
perbaikan yang sah. Jangan berupaya memperbaikinya 
sendiri.

14.	Putuskan koneksi alat. Matikan dan tunggu alat 
benar-benar mati sebelum meninggalkannya tanpa 
pengawasan. Cabut stop kontak saat tidak digunakan, 
sebelum melakukan servis  atau mengganti aksesoris.

15.	Hindari penyalaan secara tidak sengaja. 
Jangan bawa alat yang terhubung ke listrik dengan 
jari di tombol stop kontak. Pastikan bahwa stop kontak 
dilepaskan saat dihubungkan dengan listrik.

16.	Jangan rusak kabel. Jangan pernah bawa alat 
dengan kabel atau dengan menyentaknya untuk 
memutuskan sambungan listrik dari soket. Jauhkan 
kabel dari panas, minyak dan benda tajam.

17.	Simpan alat yang tidak digunakan. Saat tidak 
digunakan, alat dengan tenaga listrik harus disimpan 
di tempat kering dan dikunci dengan aman, jauh dari 
jangkauan anak-anak.

18.	Selalu rawat alat dengan hati-hati. Jaga alat 
dalam kondisi yang baik dan bersih untuk kinerja yang 
lebih baik dan aman. Ikuti instruksi untuk perawatan 
dan penggantian aksesoris. Periksa kabel alat secara 
berkala dan, apabila rusak, minta agar diganti oleh 
agen perbaikan yang memenuhi syarat. Periksa kabel 
ekstensi secara berkala dan ganti apabila rusak. Jaga 
semua kontrol kering, bersih dan bebas dari minyak 
dan gemuk.

19.	Minta agar alat Anda diperbaiki oleh agen 
perbaikan resmi. Power Tool ini telah sesuai dengan 
peraturan keselamatan yang terkait. Untuk menghindari 
bahaya, peralatan elektronik harus diperbaiki oleh 
teknisi resmi.
 Peringatan! Ada beberapa jenis debu yang diciptakan 
oleh pengamplasan dengan listrik, penggergajian dengan 
gerinda, pengeboran dan kegiatan konstruksi lainnya 
mengandung zat kimia yang diketahui menyebabkan 
kanker, cacat pada bayi dan bahaya reproduksi lainnya. 
Beberapa contoh dari zat kimia ini adalah:

•	 Timbal dari cat berbahan dasar timbal.
•	 Sikila kristalin dari batu bata dan semen dan produk 

perbatuan lain.

•	 Arsenik dan kromium dari kayu yang terkena perlakuan 
kimia (CCA).

Ada bermacam-macam risiko yang Anda hadapi dari 
keterpaparan ini, tergantung seberapa sering Anda 
melakukan jenis pekerjaan ini. Untuk mengurangi 
keterpaparan Anda terhadap zat kimia ini: bekerjalah di 
ruangan dengan ventilasi yang baik, dan bekerjalah dengan 
peralatan keselamatan yang disetujui seperti kedok debu 
yang dirancang khusus untuk menyaring partikel yang 
sangat kecil.

Petunjuk Keselamatan Tambahan untuk Gerinda
20.	Gerinda Anda didesain untuk menggerinda dan 

memotong kayu dan baja.
Jangan potong atau gerinda logam ringan dengan 
kandungan magnesium yang melebihi 80% karena jenis 
logam ini dapat terbakar.

21.	Jangan gunakan aksesoris apa pun selain roda gerinda 
yang diperkuat dengan serat dan piringan pemotong.

22.	Saat menggerinda, selalu pastikan pelindung ada.
23.	Hanya gunakan roda gerinda dengan kecepatan 

operasi maksimal setinggi “RPM TANPA BEBAN” yang 
tercantum pada nama alat. Peringatan ini juga berlaku 
untuk setiap aksesoris di setiap alat.

24.	Sebelum menggunakan, periksa aksesoris yang 
direkomendasikan untuk retakan atau kecacatan. 
Apabila retakan atau cacat tersebut terlihat di roda, 
roda harus diperiksa kapan pun Anda merasa alat telah 
dilepaskan.

25.	Saat memulai alat (dengan roda baru atau pengganti 
yang terpasang), pegang alat di suatu area yang 
terlindungi dengan baik dan biarkan alat bekerja 
selama satu menit. Apabila roda memiliki retakan atau 
kecacatan yang tidak terdeteksi, roda akan meledak 
dalam waktu kurang dari satu menit. Jangan pernah 
menyalakan alat saat ada orang di dekatnya. Orang ini 
termasuk operaror.

26.	Dalam pengoperasian, jangan memantulkan roda atau 
memperlakukannya dengan buruk. Apabila hal ini 
terjadi, hentikan alat dan periksa roda.

27.	Selalu gunakan roda gerinda dengan pusat penekan 
atau mangkuk yang menyala.
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LABEL PADA ALAT ANDA
Label-label tersebut dapat mencakup simbol berikut ini:
V	             ..................Volts
A	             ..................Amperes
Hz	             ..................Hertz
W	             ..................Watts
Min.	            ..................Minutes

	             ..................Alternating current
	             ..................Direct current

	             ..................No load speed
	             ..................Class II Construction
	             ..................Earthing terminal
	             ..................Safety alert symbol

……/min	 ..................Revolutions or reciprocation per 
                                     minute
SIMPAN PETUNJUK INI

Warning! To reduce the risk of injury, the user must 
read the instruction manual.

 Always wear safety glasses.

Wear ear protection.

INSULASI GANDA
  Alat ini diinsulasi secara ganda. Insulasi ganda berarti 
bahwa semua bagian logam eksternal diinsulasi secara 
elektrik dari pasokan listrik utama. Hal ini dilakukan dengan 
cara menempatkan pembatas terinsulasi antara komponen 
listrik dan mekanik untuk menjadikan alat tersebut tidak 
perlu dipasang di tanah.

CATATAN: Insulasi ganda tidak menggantikan peringatan 
keselamatan normal saat mengoperasikan alat ini. Sistem 
insulasi adalah untuk perlindungan tambahan dari cedera 
yang diakibatkan oleh kemungkinan tidak berhasilnya 
insulasi listrik di alat.

MENGGUNAKAN KABEL EKSTENSI
Kabel ekstensi tidak disarankan untuk digunakan kecuali 
bila benar-benar dibutuhkan. Penggunaan kabel ekstensi 
yang tidak sesuai dapat mengakibatkan risiko kebakaran 
dan tersengat arus listrik. Apabila harus digunakan kabel 
ekstensi, hanya gunakan kabel ekstensi yang disetujui oleh 
Otoritas Kelistrikan negara. Pastikan bahwa kabel ekstensi 
berada dalam kondisi yang baik sebelum digunakan. Selalu 
gunakan kabel yang sesuai untuk masukan tenaga listrik 
alat Anda (lihat data teknis di plat nama). Ukuran konduktor 
minimal adalah 1.5 mm. Saat menggunakan gulungan 
kabel, selalu lepaskan gulungan kabel sepenuhnya.

 

 Peringatan : Jangan sambungkan kawat menyala (L) 
atau netral (N) ke pasak di tanah yang bertanda E atau .

KESELAMATAN LISTRIK
Motor listrik didesain hanya untuk satu tegangan. Selalu 
periksa bahwa pasokan tenaga sesuai dengan tegangan 
listrik di pelat pencata

a.	 Jaga area kerja bersih dan terang. Daerah yang 
berantakan atau gelap mengundang kecelakaan.

b.	 Jangan mengoperasikan alat-alat listrik di 
lingkungan yang mudah terjadi ledakan, 
seperti dengan adanya cairan mudah 
meledak, gas atau debu. Alat-alat listrik membuat 
percikan api yang dapat membakar debu atau asap.

c.	 Jauhkan anak-anak dan para pengamat 
menjauh pada saat pengoperasian power 
tool. Gangguan dapat menyebabkan Anda kehilangan 
kontrol.

2.	 Keamanan elektrik
a.	 Colokan Power tool harus sesuai outlet. 

Jangan memodifikasisteker dengan cara 
apapun. Jangan menggunakan colokan adaptor apapun 
pada power tool yang dibumikan (grounded). Colokan 
yang tidak dimodifikasi dan outlet yang sesuai akan 
mengurangi risiko kejutan listrik.

b.	 Hindari kontak tubuh dengan permukaan 
yang dibumikan atau grounded seperti pipa, 
radiator, kompor dan kulkas. Ada peningkatan 
risiko sengatan listrik jika tubuh Anda dibumikan atau 
ground.

c.	 Jangan memaparkan power tool pada hujan 
atau kondisi basah. Air yang masuk pada power tool 
akan meningkatkan risiko sengatan listrik.

d.	 Jangan menyalahgunakan kabelnya. Jangan 
menggunakan kabel untuk membawa, 
menarik atau mencabut power tool. Jauhkan 
kabel dari panas, minyak, tepi tajam atau bagian yang 
bergerak. Kabel rusak atau terbelit meningkatkan risiko 
sengatan listrik.

e.	 Ketika mengoperasikan power tool di luar 
ruangan, gunakankabel ekstensi yang sesuai 
untuk penggunaan outdoor. Penggunaan kabel 
yang cocok untuk penggunaan outdoor mengurangi risiko 
sengatan listrik.

f.	 Jika tidak dapat dihindari mengoperasikan 
power tool di lokasi yang lembab, gunakan 
perangkat arus sisa (RCD) dilindungi 
pasokan. Penggunaan RCD mengurangi risiko sengatan 
listrik.
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Keterangan (Gambar A).
Gerinda sudut kecil Stanley Anda didesain untuk 
menggerinda, memotong, membungkus, menyikat dan 
mengampelas perkakas.
1.   Kontak on / off
2.   Pegangan samping
3.   Kunci lubang salur
4.   Pelindung roda
5.   Flens dalam
6.   Flens dengan salur opsional untuk Taiwan
PERAKITAN DAN PENYESUAIAN

 Sebelum perakitan dan penyesuaian selalu cabut alat dari 
stop kontak.

Memasang dan melepaskan pelindung (Gambar 
B)
Pemasangan
•	 Letakkan gerinda sudut di suatu tempat yang rata dan 

tidak bergeser, gulung (7) lubang salur (gambar B1).
•	 Atur kerataan lidah (8) dan celah (9) di siku-siku (10).
•	 Tekan pelindung (4) ke bawah dan putar ke arah panah 

sampai panah berada dalam posisi bekerja yang 
memberikan perlindungan maksimal bagi pengguna 
(gambar B2).

•	 Masukkan mur (11) ke lubang di siku-siku. Kunci baut 
(12) di salur mur. Gunakan kunci inggris 4 mm (13) 
(tidak diberikan) untuk mengencangkan mur dan baut. 
Jangan operasikan gerinda dengan pelindung yang 
longgar.

MELEPASKAN
•	 Ikuti prosedur di atas dengan urutan terbalik.

Menyesuaikan Sikat Bundar Kawat
•	 Pasang sikat bundar kawat langsung ke lubang salur 

tanpa menggunakan flens dalam dan bersalur.

Memasang dan Melepaskan Bantalan Karet 
Pelindung (Gambar D&E)
Bantalan karet pelindung tersedia sebagai opsi. Pelindung 
ini tidak diperlukan saat menggunakan alat untuk 
melakukan pengampelasan dengan bantalan pelindung. 

Memasang
•	 Lepaskan pelindung dari alat.
•	 Tekan bantalan pelindung (16) ke lubang salur (7). 

Flens dalam tidak diperlukan (gambar E).
•	 Letakkan piringan abrasif (17) di atas bantalan.
•	 Putar flens bersalur (6) ke lubang salur.
•	 Tekan tombol kunci lubang salur (3) dan putar lubang 

salur sampai terkunci. Jaga agar tombol kunci tetap 
tertekan, kencangkan flens salur (6) bersama dengan 

kunci pas (15) yang diberikan (gambar D).
•	 Lepaskan kunci lubang salur.

MELEPASKAN
•	 Ikuti prosedur di atas dengan urutan terbalik

MEMASANG PEGANGAN SAMPING (GAMBAR F)
•	 Kencangkan pegangan samping (2) ke salah satu dari 

tiga lubang (18) di kotak gir. 

PETUNJUK PENGGUNAAN
•	 Selalu patuhi petunjuk keselamatan dan peraturan 

yang berlaku. 
•	 Pastikan semua material yang akan diletakkan di tanah 

atau dipotong akan diletakkan di tempat yang aman. 
•	 Gunakan peralatan dengan lembut. Jangan paksakan 

tekanan sampingan pada roda gerinda atau cakram 
pemotong. 

•	 Hindari beban yang terlalu besar. Apabila alat menjadi 
panas, biarkan alat bekerja selama beberapa menit 
tanpa ada beban.

•	 Geser setelah didorong.

SEBELUM OPERASIONAL
•	 Pasang pelindung dan cakram atau roda yang sesuai. 

Jangan gunakan piringan atau cakram yang telah aus 
secara berlebihan.

•	 Pastikan flens dalam dan bersalur terpasang dengan 
benar.

•	 Pastikan cakram atau roda berputar di arah panah 
pada aksesoris dan alat.

MENGHIDUPKAN DAN MEMATIKAN (GAMBAR A)
Pastikan bahwa stop kontak ada pada posisi “OFF” sebelum 
stop kontak dihubungkan ke listrik.
•	 Untuk menjalankan alat, geser saklar ON / OFF (1) ke 

depan ke posisi “ON”.

•	 Untuk mematikan alat, geser saklar ke belakang ke 
posisi “OFF”.

•	 Selalu matikan alat saat pekerjaan selesai dan sebelum 
mencabut stop kontak.

Jangan menghidupkan dan mematikan alat saat ada beban.

Petunjuk Pegangan (Gambar G)
•	 Pegang gerinda sudut Anda dengan satu tangan di bodi 

sementara tangan lain memegang pegangan samping 
dengan erat.

•	 Selalu posisikan pelindung sedemikian rupa sehingga 
piringan yang terpapar menunjuk ke arah yang 
berlawanan dari Anda.

•	 Bersiaplah untuk percikan saat cakram menyentuh 
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logam.

Menggerinda (Gambar H)
Gunakan cakram tipe 27 yang memiliki pegangan di 
tengah. Pegang alat dengan sudut kira-kira 20° - 30° 
untuk mengerjakan penggerindaan.

•	 Pegang gerinda sudut Anda dengan satu tangan di bodi 
sementara tangan lain memegang pegangan samping 
dengan erat.

•	 Selalu posisikan pelindung sedemikian rupa sehingga 
piringan yang terpapar menunjuk ke arah yang 
berlawanan dari Anda.

•	 Bersiaplah untuk percikan saat cakram menyentuh 
logam.

MENGGUNAKAN SIKAT KAWAT
Gunakan sikat kawat untuk membersihkan bekas las, 
sampingan dan sudut logam, dan menghilangkan cat.

Gunakan pelindung saat menggunakan sikat kawat 
dan roda. Operator dan orang lain di daerah itu harus 
menggunakan pelindung mata, wajah dan tubuh yang 
sesuai. Kawat sikat mungkin putus dan mencelat saat roda 
dan sikat kawat digunakan.

Mengamplas dengan cakram abrasif (Gambar 1)
Saat menggunakan cakram abrasif dan bantalan karet 
belakang, pegang alat sehingga terdapat sudut sebesar 
5° - 15° antara cakram dan pekerjaan. Menggunakan 
sudut sebesar 5° - 15° akan memungkinkan Anda 
membuat permukaan yang halus. Apabila Anda sampingan 
luar dari cakram amplas ditekankan ke pekerjaan, 
tindakan pengamplasan akan menjadi tidak teratur dan 
bergelombang dan alat akan sulit dikendalikan. 

PENGGERINDAAN DAN PEMOTONGAN SUDUT
Jangan gunakan roda penggerindaan / pemotongan untuk 
aplikasi penggerindaan permukaan karena roda tidak 
didesain untuk tekanan sampingan yang dialami pada 
penggerindaan permukaan. Mungkin saja roda akan pecah 
dan rusak. 

Penggerindaan dan pemotongan sudut dapat 
dilakukan dengan roda tipe 27 yang didesain dan memiliki 
spesifikasi untuk maksud ini. Lindungi diri Anda sendiri 
selama penggerindaan dan pemotongan sudut dengan 
mengarahkan sampingan yang terbuka dari pelindung 
ke permukaan. Roda penggerindaan dan pemotongan 
harus menyentuh permukaan pekerjaan hanya pada ujung 
roda, bukan pada bagian atas atau bawah roda. Tekanan 
sampingan pada roda dapat mengakibatkan pecahnya roda.

PERAWATAN
Alat Stanley Anda didesain untuk bekerja untuk waktu lama 
dengan perawatan yang minimal. Fungsi yang memuaskan 
secara terus-menerus bergantung pada perawatan dan 
pembersihan alat yang sesuai dan secara berkala. Alat Anda 
tidak dapat diservis oleh pengguna. Bawa alat Anda ke 
agen perbaikan Stanley resmi. Alat ini harus diservis secara 
berkala atau saat kinerjanua menunjukkan perubahan yang 
signifikan. 

PELUMASAN
Alat Stanley diberikan pelumas dengan sebagaimana 
mestinya di pabrik dan siap digunakan. Alat harus diberikan 
pelumas lagi secara berkala, tergantung pada penggunaan. 
Pelumas ini hanya boleh dilakukan oleh ahli perbaikan 
peralatan yang terlatih seperti ahli di pusat servis Stanley 
atau oleh petugas servis lain yang memiliki kualifikasi.

PEMBERSIHAN
Peringatan : cabut alat dari steker sebelum Anda 
menggunakan kain untuk membersihkan bagian dalam alat. 
Dengan motor yang menyala, hembuskan kotoran dan debu 
dari semua ventilasi udara dengan udara kering sekurang-
kurangnya sekali seminggu. Gunakan kaca mata pelindung 
saat melakukan hal ini. Bagian eksterior yang terbuat dari 
plastik dapat dibersihkan dengan kain basah dan deterjen 
lembut. Meskipun bagian-bagian ini sangat tahan larutan, 
JANGAN gunakan larutan. 

PERAWATAN ALAT
Hindari memberi beban berlebih pada mesin. Pemberian 
beban berlebih dapat mengakibatkan pengurangan 
kecepatan dan efisiensi yang signifikan dan unitnya 
akan menjadi panas. Dalam hal ini, jalankan mesin tanpa 
beban selama satu atau dua menit sampai dingin ke suhu 
bekerja normal dengan kipas yang ada. Menghidupkan 
dan mematikan mesin Anda saat ada beban akan sangat 
mengurangi usia pakai saklar. 

PENTING
Untuk memastikan keselamatan dan kehandalan produk, 
perbaikan, perawatan dan penyesuaian (selain dari yang 
tercantum dalam buku petunjuk ini) harus dilakukan oleh 
pusat servis resmi atau perusahaan yang memenuhi syarat 
lainnya, selalu gunakan bagian penggantian yang serupa. 
Unit tidak memiliki bagian dalam yang dapat diservis oleh 
pengguna.

AKSESORIS
Kinerja alat yang bergerak dengan tenaga listrik bergantung 
pada aksesoris yang digunakan. Aksesoris Stanley didesain 
untuk stadar kualitas yang bagus dan dirancang untuk 
meningkatkan kinerja alat. Dengan menggunakan aksesoris 
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Stanley akan memastikan Anda mendapatkan hal yang 
terbaik dari alat Stanley Anda. Stanley menawarkan banyak 
aksesoris yang dapat dipilih yang tersedia di dealer atau 
pusat servis yang resmi kami dengan biaya tambahan. 

Catatan:Aksesoris harus digunakan pada kecepatan 
yang sama dengan atau lebih tinggi dari RPM yang 
tercantum pada papan keterangan alat yang sedang 
digunakan. 

PERINGATAN : Penggunaan aksesoris yang tidak 
direkomendasikan dapat menimbulkan bahaya.

PERLINDUNGAN LINGKUNGAN
Apabila Anda merasa bahwa alat Anda memerlukan 
penggantian atau tidak lagi berguna bagi Anda, pikirkan 
perlindungan lingkungan. Stanley merekomendasikan 
Anda untuk menghubungi konsil setempat untuk informasi 
pembuangan. 

INFORMASI SERVIS
Stanley menyediakan lokasi servis resmi yang dimiliki 
perusahaan di seluruh Asia. Semua Pusat Servis Stanley 
memiliki personel servis terlatih untuk memberikan 
nasabah layanan servis alat yang efisien dan andal. Kapan 
pun Anda memerlukan saran, perbaikan teknis atau bagian 
penggantian asli pabrik, hubungi lokasi Stanley yang 
terdekat dari Anda.

CATATAN
•	 Salah satu kebijakan Stanley adalah peningkatan 

kinerja secara berlanjut dari produk kami dan, dengan 
deminiak, kami mencadangkan hak untuk mengubah 
spesifikasi produk tanpa pemberitahuan terlebih 
dahulu.

•	 Peralatan dan aksesoris standar dapat berbeda sesuai 
dengan negara.

•	 Produk lengkap mungkin tidak tersedia di semua 
negara.

•	 Hubungi dealer Stanley setempat Anda untuk 
mengetahui ketersediaan. 



STEL810 
เครื่องเจียรมุมขนาดเล็ก 100 มม. 
600 วัตต
ข้อมูลทางเทคนิค
เครื่องเจียรมุม STEL 810

เครื่องเจียรมุม

กำ�ลังไฟเข้า วัตต 600

กำ�ลังสูงสุด วัตต์ 288

ความเร็วขณะไม่มีภาระโหลด /นาที 11.000

ขนาดใบเจียรสูงสุด มม. Ø100 x 6 x 16

แกนหมุน M10

น้ำ�หนักสุทธิ กิโลกรัม 1.55

ความยาวของสายเคเบิล เมตร 2

คำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัย
โปรดศึกษาข้อกำ�หนดเรื่องความปลอดภัยที่บังคับใช้ใน
ประเทศของคุณเมื่อใช้เครื่องมือไฟฟ้าเพื่อลดความเสี่ยง
จาการเกิดไฟไหม้ ไฟช็อต การบาดเจ็บและความเสีย
หายต่อวัสดุอุปกรณ์ อ่านคำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัย
ต่อไปนี้ก่อนใช้ผลิตภัณฑ์นี้ เก็บคำ�แนะนำ�นี้ไว้ในที่ที่
ปลอดภัย! 
สัญลักษณ์ต่อไปนี้นำ�มาใช้อ้างอิงในคู่มือเล่มนี้: 

   แสดงถึงความเสี่ยงที่อาจเกิดการบาดเจ็บ เสีย		
       ชีวิต หรือเครื่องมือชำ�รุดเสียหายได้ในกรณีที่ไม่ได	้      	
       ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ในคู่มือเล่มนี้ 

   แสดงถึงอันตรายจากการถูกไฟดูด 

   อันตรายจากเพลิงไหม้

1.	 บริเวณที่ทำ�งานต้องสะอาดเสมอ พื้นที่แออัดและโต๊ะ
เก้าอี้อาจทำ�ให้เกิดอุบัติเหติได้

2.	 ตรวจสอบพิจารณาสิ่งแวดล้อมในบริเวณที่ทำ�งาน 
ห้ามใช้เครื่องมือไฟฟ้าในบริเวณที่มีความชื้น จัดให้มี
แสงสว่างเพียงพอในบริเวณที่ทำ�งาน (250-300 ลัก
ซ์) ห้ามใช้เครื่องมือไฟฟ้าในบริเวณที่มีของเหลวไวไฟ 
หรือแก๊สไวไฟ

3.	 ระวังอย่าให้เด็กเข้าใกล้ในบริเวณที่ทำ�งาน ห้ามเด็ก
สัมผัสกับเครื่องมือไฟฟ้า หรือสายพ่วง ไม่ควรให้ผู้ที่
ไม่เกี่ยวข้องเข้าใกล้บริเวณที่ทำ�งาน

4.	 แต่งกายให้เหมาะสม ห้ามสวมเสื้อผ้าหลวมหรือใส่
เครื่องประดับ เนื่องจากอาจไปติดอยู่ในชิ้นส่วนที่

กำ�ลังหมุนอยู่ได้ ควรใส่ถุงมือยางป้องกัน และรองเท้า
กันลื่นเมื่อทำ�งานกลางแจ้ง สวมที่ครอบป้องกันผม
เพื่อเก็บผมที่ยาวให้เรียบร้อย เมื่อทำ�งานกลางแจ้ง 
ควรสวมถุงมือและรองเท้ากันลื่นที่เหมาะสม

5.	 อุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคล สวมแว่นตานิรภัยเสมอ 
แว่นตาที่สวมประจำ�วันมีเพียงเลนส์ที่ทนต่อการ
กระแทกเท่านั้น แต่ไม่ใช่แว่นตานิรภัย สวมหน้ากาก
กันฝุ่นทุกครั้งที่การทำ�งานอาจก่อให้เกิดฝุ่น หรือเศษ
ละอองที่ปลิวได้ ถ้าฝุ่นละอองเหล่านี้มีความร้อน ควร
สวมผ้ากันเปื้อนแบบกันความร้อนด้วย สวมอุปกรณ์
ป้องกันหูทุกครั้งที่ระดับเสียงดังเกินไป เช่น ถ้าระดับ
เสียงสูงเกิน 85 เดซิเบล(A) ตามที่ระบุไว้ในคู่มือ

6.	 การป้องกันไฟฟ้าช็อต ป้องกันร่างกายไม่ให้สัมผัส
กับพื้นผิวที่ต่อสายดิน (เช่น ท่อ หม้อน้ำ� หม้อหุงข้าว 
และตู้เย็น) สำ�หรับการใช้งานเครื่องภายใต้สภาพที่มี
เสี่ยงสูง (เช่น ในกรณีที่มีเศษโลหะเกิดขึ้นในบริเวณ
ที่ทำ�งานที่มีความชื้นสูง เป็นต้น) สามารถสร้างความ
ปลอดภัยทางไฟฟ้าขึ้นได้โดยการติดตั้งหม้อแปลงไฟฟ้
แบบแยก หรือเครื่องตัดไฟรั่ว

7.	 ห้ามเขย่งขณะใช้เครื่อง ยืนในท่าที่เหมาะสมและ
สมดุลตลอดเวลา

8.	 ตื่นตัว สังเกตสิ่งที่กำ�ลังทำ� พร้อมใช้สามัญสำ�นึก 
ห้ามใช้งานเครื่องมือขณะที่คุณอ่อนเพลีย

9.	 ยึดชิ้นงานให้แน่น ใช้เครื่องหนีบหรือปากกาจับชิ้น
งานเพื่อยึดชิ้นงาน ซึ่งจะปลอดภัยกว่าและสามารถใช้
มือทั้งสองข้างเพื่อใช้งานเครื่องมือได้

10.	ถอดกุญแจปรับแต่งและประแจ ตรวจเช็คว่าถอด
กุญแจปรับแต่งและประแจออกจากเครื่องมือก่อนเปิด
สวิตช์ทุกครั้ง

11.	สายพ่วงสำ�หรับการใช้งานเครื่องมือกลางแจ้ง 
เมื่อใช้งานเครื่องมือกลางแจ้ง ให้ใช้สายพ่วงที่มี
วัตถุประสงค์ และมีสัญลักษณ์สำ�หรับการใช้งาน
กลางแจ้งเท่านั้น ก่อนใช้งาน ให้ตรวจเช็คสายพ่วง
และเปลี่ยนถ้าชำ�รุด

12.	ใช้เครื่องมืออย่างถูกต้อง วัตถุประสงค์ของการใช้
งานจะอธิบายไว้ในคู่มือคำ�แนะนำ�เล่มนี้ ห้ามฝืนใช้
เครื่องมือ หรือชิ้นส่วนประกอบขนาดเล็กในงานที่ต้อง
ใช้เครื่องมือแบบ Heavy Duty เครื่องมือจะทำ�งานได้
ดีกว่า และปลอดภัยมากกว่าเมื่อใช้งานเครื่องมือตาม
กำ�ลังของเครื่อง ห้ามฝืนใช้เครื่องมือ

     คำ�เตือน! การใช้งานอุปกรณ์เสริม หรือชิ้นส่วน
ประกอบที่ให้มากับเครื่องมือ หรือการใช้งานเครื่องมือ
ในประสิทธิภาพการทำ�งานนอกเหนือจากที่แนะนำ�ไว้
ในคู่มือคำ�แนะนำ�ฉบับนี้อาจก่อให้เกิดความเสี่ยงต่อ
การบาดเจ็บได้

13	  ตรวจหาชิ้นส่วนที่ชำ�รุด ก่อนใช้งานเครื่องมือ ให้
ตรวจเช็คเครื่องมืออย่างละเอียดเพื่อหาการชำ�รุดเสีย
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หายทั้งนี้เพื่อให้เครื่องมือสามารถทำ�งานอย่างถูก
ต้อง และตรงตามวัตถุประสงค์การใช้งานของเครื่อง 
ตรวจสอบการวางตำ�แหน่งหรือการต่อชิ้นส่วนที่
เคลื่อนที่ จุดเชื่อมต่อชิ้นส่วนและสภาพอื่น ๆ ที่อาจ
ส่งผลต่อการทำ�งานของเครื่องมือไฟฟ้า ให้ทำ�การ
ซ่อม หรือเปลี่ยนแผ่นป้องกันที่ชำ�รุด หรือชิ้นส่วน
อื่นที่ชำ�รุดเสียหายตามที่แนะนำ�ไว้ ห้ามใช้เครื่องมือ
ถ้าสวิตช์เสีย ให้เจ้าหน้าที่ทำ�การซ่อมที่ได้รับอนุญาต
เป็นผู้ทำ�การเปลี่ยนชิ้นส่วนที่เสีย หรือชำ�รุดเสียหาย
ให้ ห้ามพยายามทำ�การซ่อมเอง

14.	ถอดปลั๊กเครื่องมือ ปิดสวิตช์และรอจนกว่าเครื่อง
มือหยุดสนิทก่อนวางเครื่องมือไว้ ถอดปลั๊กเครื่อง
มือออกเมื่อไม่ได้ใช้เครื่องมือ ก่อนทำ�การซ่อมหรือ
เปลี่ยนอุปกรณ์เสริม

15.	ป้องกันการสตาร์ทเครื่องโดยไม่ได้ตั้งใจ ห้ามหิ้ว
เครื่องมือที่เสียบปลั๊กอยู่โดยที่นิ้วอยู่ที่สวิตช์ ต้อง
แน่ใจว่าไม่ได้กดสวิตช์เมื่อเครื่องมือเสียบปลั๊กอยู่

16.	ระวังอย่าให้สายไฟชำ�รุด ห้ามหิ้วเครื่องมือโดยหิ้ว
ที่สายไฟของเครื่องมือ หรือกระชากสายเพื่อดึงปลั๊ก
ออกจากเต้ารับ เก็บสายไฟให้ห่างจากความร้อน 
น้ำ�มันและขอบคม

17.	เก็บเครื่องมือที่ไม่ได้ใช้งาน เมื่อไม่ได้ใช้งาน จะ
ต้องเก็บเครื่องมือไฟฟ้าไว้ในสถานที่ที่แห้ง และล็อค
กุญแจ และเก็บให้พ้นมือเด็ก

18.	บำ�รุงรักษาเครื่องมือ เก็บเครื่องมือให้อยู่ใน
สภาพที่ดี และทำ�ความสะอาดเครื่องมือเพื่อให้มี
ประสิทธิภาพการทำ�งานที่ปลอดภัยมากขึ้น ปฏิบัติ
ตามคำ�แนะนำ�สำ�หรับการบำ�รุงรักษาและการ
เปลี่ยนอุปกรณ์เสริม ตรวจสอบสายไฟของเครื่องมือ
เป็นประจำ� และถ้าชำ�รุดจะต้องให้เจ้าหน้าที่ทำ�การ
ซ่อมที่ได้รับอนุญาตเป็นผู้ทำ�การซ่อมให้ ตรวจสอบ
สายพ่วงเป็นระยะๆ และเปลี่ยนถ้าชำ�รุด เก็บรักษา
เครื่องมือให้แห้ง สะอาดและปราศจากน้ำ�มันและ
จาระบี

19.	ให้เจ้าหน้าที่ทำ�การซ่อมที่ได้รับอนุญาตเป็นผู้ทำ�การ
ซ่อมเครื่องมือให้ เครื่องมือไฟฟ้านี้เป็นเครื่องมือที่
ตรงตามข้อกำ�หนดด้านความปลอดภัยที่เกี่ยวข้อง 
เพราะฉะนั้นต้องให้ช่างเทคนิคที่มีคุณสมบัติเป็นผู้
ทำ�การซ่อมอุปกรณ์ทางไฟฟ้าให้เท่านั้นเพื่อป้องกัน
อันตรายที่อาจเกิดขึ้นได้

 คำ�เตือน: ฝุ่นบางอย่างที่เกิดขึ้นจากงานขัด	
 ไฟฟ้า งานเลื่อย งานเจียร งานเจาะ และงา

นอื่นๆ จะมีสารเคมีที่เป็นสาเหตุก่อให้เกิดโรคมะเร็ง 
ความพิการแต่กำ�เนิด หรืออันตรายต่อระบบสืบพันธุ์ 
ตัวอย่างของสารเคมีเหล่านี้มีดังนี้:
•  สารตะกั่วจากสีที่มีส่วนผสมของสารตะกั่ว
•  ผลึกซิลิกาจากอิฐและซีเมนต์และผลิตภัณฑ์อิฐอื่นๆ

•  สารหนูและโครเมียมจากไม้แปรรูป (CCA)
ความเสี่ยงจากการสัมผัสกับสารเคมีเหล่านี้จะแตก
ต่างกันไป ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับว่าคุณทำ�งานประเภทนี้บ่อย
แค่ไหน วิธีลดการสัมผัสกับสารเคมีเหล่านี้: ทำ�งาน
ในบริเวณที่มีการถ่ายเทอากาศเป็นอย่างดี และ
ทำ�งานโดยใช้อุปกรณ์ป้องกันความปลอดภัยที่ได้รับ
การรับรอง เช่น หน้ากากกันฝุ่นที่ออกแบบมาเป็น
พิเศษเพื่อกรองฝุ่นละอองที่มีขนาดเล็กมากได้

คำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยเพิ่มเติม
สำ�หรับเครื่องเจียร

20.	เครื่องเจียรได้รับการออกแบบขึ้นมาสำ�หรับงานเจียร 
และงานตัดอิฐและเหล็ก

      ห้ามใช้ตัด หรือเจียรโลหะที่มีองค์ประกอบของ
แมกนีเซียมเกิน 80% เนื่องจากโลหะประเภทนี้เป็น
โลหะที่ติดไฟได้

21.	ห้ามใช้อุปกรณ์เสริมอื่นนอกเหนือจากใบตัด และใบ
เจียรไฟเบอร์เสริมความแข็งแรง

22.	 ขณะทำ�การเจียร ให้ติดตั้งแผ่นป้องกันเข้าใน
ตำ�แหน่ง

23.	ใช้ใบเจียรที่มีความเร็วในการทำ�งานสูงสุดอย่างน้อย
เท่ากับ “ความเร็วรอบขณะไม่มีภาระโหลด” ที่ระบุ
ไว้บนป้ายประจำ�เครื่องมือเท่านั้น นอกจากนี้ ให้นำ�
ความเร็วในการทำ�งานสูงสุดนี้ไปใช้กับอุปกรณ์เสริ
มอื่นๆ ของเครื่องมืออื่นๆ ด้วย

24.	ก่อนใช้งาน ให้ตรวจเช็คอุปกรณ์เสริมที่แนะนำ�ให้ใช้
เพื่อหารอยแตก ถ้ามีรอยแตกหรือรอยร้าว ให้ถอด
ทิ้ง นอกจากนี้ควรตรวจเช็คใบเจียรทุกครั้งที่คุณคิด
ว่าเครื่องมือมีการตกหล่น

25.	เมื่อเริ่มใช้เครื่องมือ (เครื่องมือที่มีใบเจียรใหม่หรือที่
เปลี่ยนใบเจียรแล้ว) ยึดเครื่องมือไว้ในบริเวณที่มีการ
ป้องกันเป็นอย่างดี และปล่อยให้เครื่องมือทำ�งาน
เป็นเวลาหนึ่งนาที ถ้าใบเจียรมีรอยแตก หรือรอย
ร้าวที่ตรวจไม่พบ ใบเจียรจะแตกออกภายในเวลาไม่
ถึงหนึ่งนาที ห้ามสตาร์ทเครื่องมือในขณะที่มีบุคคล
อื่นยืนอยู่ในแนวเดียวกันกับใบตัด ซึ่งรวมถึงผู้ปฏิบัติ
งานด้วย

26.	ขณะปฏิบัติงาน ควรหลีกเลี่ยงไม่ให้ใบเจียรเด้งกลับ 
หรือการดำ�เนินการใดๆ ที่ทำ�ให้ใบเจียรโดนกระแทก 
หากสิ่งเหล่านี้เกิดขึ้น ให้หยุดเครื่องมือและตรวจเช็ค
ใบเจียร

27.	ใช้แผ่นป้องกันในบริเวณที่ใบเจียรอาจทำ�ให้เกิดเปลว
ไฟได้
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ฉลากบนเครื่องมือ
เครื่องมืออาจมีฉลากต่างๆ แสดงอยู่ดังนี้
V ...............โวลต์
A ...............แอมแปร์
Hz ............เฮิรตซ์
W .............วัตต์
Min ..........นาที

 .............ไฟกระแสสลับ
 ............ไฟกระแสตรง

 ..............ความเร็วขณะไม่มีภาระโหลด
 .............โครงสร้าง คลาส II
 .............ขั้วสายดิน
 ............สัญลักษณ์เตือนด้านความปลอดภัย

.../min .....จำ�นวนรอบ หรือความเร็วการตัดต่อนาที

จัดเก็บคู่มือเหล่านี้ไว้!
คำ�เตือน! การอ่านคู่มือการใช้งานเล่มนี้ เพื่อลด
ความเสี่ยงจากการได้รับบาดเจ็บ

  สวมแว่นตานิรภัยเสมอ

  สวมอุปกรณ์ป้องกันหู

ฉนวนสองชั้น
  เครื่องมือนี้มีการหุ้มฉนวนสองชั้น การหุ้มฉนวน	
  สองชั้นหมายความว่า ชิ้นส่วนที่เป็นโลหะด้าน

นอกได้รับการหุ้มฉนวนไฟฟ้าจากแหล่งจ่ายไฟหลัก โดย
การติดแผ่นหุ้มฉนวนระหว่างชิ้นส่วนไฟฟ้า และชิ้นส่วน
ทางกล เพราะฉะนั้นจึงไม่จำ�เป็นต้องต่อสายดินให้กับ
เครื่องมือ 

หมายเหตุ: ฉนวนสองชั้นไม่ได้ทำ�หน้าที่แทนข้อควรระวัง
ด้านความปลอดภัยทั่วไปเมื่อใช้งานเครื่องมือนี้ ระบบ
ฉนวนสองชั้นนี้คือการป้องกันเพิ่มเติมเพื่อไม่ให้ได้รับบาด
เจ็บจากการทำ�งานผิดปกติของฉนวนทางไฟฟ้าภายใน
เครื่องมือที่อาจเป็นไปได้เท่านั้น

ความปลอดภัยทางไฟฟ้า
มอเตอร์ไฟฟ้าออกแบบมาเพื่อใช้กับแรงดันไฟฟ้าขนาด
เดียวเท่านั้น หมั่นตรวจสอบกำ�ลังไฟเพื่อให้ตรงกับแรง
ดันไฟฟ้าบนแผ่นแส ดงพิกัด

 คำ�เตือน: ห้ามต่อลวดที่มีไฟฟ้า (L) หรือลวดไฟ	
 กลาง (N) เข้ากับสลักกราวด์ที่ปรากฎเป็นตัว E 	

     หรือ 

การใช้สายพ่วง
ไม่ควรใช้สายพ่วงเว้นแต่จำ�เป็นจริงๆ การใช้สายพ่วงที่
ไม่ถูกต้องสามารถก่อให้เกิดความเสี่ยงต่อไฟไหม้ และไฟ
ฟ้าช็อตได้ ถ้าต้องใช้สายพ่วง ให้ใช้สายพ่วงที่ได้รับการ
รับรองให้ใช้จากการไฟฟ้านครหลวงเท่านั้น สายพ่วงต้อง
อยู่ในสภาพปกติก่อนนำ�มาใช้งาน ใช้สายไฟที่เหมาะสม
สำ�หรับกำ�ลังไฟเข้าของเครื่องมือของคุณเสมอ (กรุณา
ดูที่ ข้อมูลทางเทคนิคบนป้ายประจำ�เครื่อง) ขนาดลวด
ตัวนำ�ต่ำ�สุดเท่ากับ 1.5 มม. เมื่อใช้ชุดอุปกรณ์จัดเก็บ
สายไฟ ให้คลายสายไฟออกจนหมดก่อน

คุณสมบัติ (ภาพ A)
เครื่องเจียรมุมขนาดเล็ก Stanley ได้รับการออกแบบ
ขึ้นมาสำ�หรับงานเจียร งานตัด งานขัดโดยใช้แปรงลวด 
และงานขัด

1. สวิตช์เปิด/ปิด
2. ด้ามจับด้านข้าง
3. ล็อคแกนหมุน
4. แผ่นป้องกันใบเจียร
5. หน้าแปลนเกลียวใน
6. หน้าแปลนเกลียวนอกสำ�หรับประเทศไต้หวัน 	
  (อุปกรณ์เสริม)

การประกอบและการปรับ
  ก่อนทำ�การประกอบและการปรับให้ถอดปลั๊ก	
  เครื่องมือออกก่อนเสมอ

การติดตั้งและการถอดแผ่นป้องกัน (ภาพ B) การ
ติดตั้ง
•	 วางเครื่องเจียรมุมบนพื้นที่เรียบและมั่นคง แกน

หมุน (7) ชี้ขึ้น (ภาพ B1)
•	 ปรับหูยึด (8) ให้ตรงกับช่อง (9) ในตัวยึด (10)
•	 กดแผ่นป้องกัน (4) ลง และหมุนไปตามทิศทางของ

ลูกศรจนกว่าจะอยู่ในตำ�แหน่งการทำ�งานที่ให้การ
ป้องกันสูงสุดกับผู้ใช้เครื่องมือ (ภาพ B2)

•	 ใส่โบลท์ (11) เข้าไปในรูบนตัวยึด ขันน็อต (12) เข้า
กับเกลียวของโบลท์ ใช้ประแจปรับขนาด 4 มม. 
(13) (ไม่ได้จัดส่งให้มา) ขันโบลท์และน็อต

 ห้ามใช้งานเครื่องเจียรถ้าแผ่นป้องกันหลวม

การถอด
•	 ปฏิบัติตามขั้นตอนด้านบนโดยย้อนลำ�ดับการทำ�งาน

한국어

1919

ภาษาไทย



การติดตั้งและการถอดใบเจียรหรือใบตัด (ภาพ C 
และ D)
เครื่องเจียรจะมาพร้อมกับหน้าแปลนแบบหมุนย้อนกลับ
ได้เพื่อให้สามารถใช้ได้กับอุปกรณ์เสริมอย่างหลากหลาย 
ต้องใช้หน้าแปลนด้านที่ถูกต้อง และระยะหลวมระหว่าง
อุปกรณ์เสริมกับหน้าแปลนต้องมีระยะไม่มากจนเกินไป
การติดตั้ง
•	 วางหน้าแปลนเกลียวใน (5) ที่แกนหมุนเครื่องเจียร 

(7) (ภาพ C1)
•	 วางใบเจียร (14) ให้ติดกับหน้าแปลน ขันหน้าแปลน

เกลียว (6) เข้ากับแกนหมุน (7) (ภาพ C2)
•	 หน้าแปลนเกลียวนอก (6) ต้องหันไปในทิศทางที่ถูก

ต้องสำ�หรับประเภทของใบเจียรที่ติดตั้ง สำ�หรับใบ
เจียร หน้าแปลน (6) จะถูกติดตั้งโดยให้ส่วนที่ยก
ขึ้นหันไปทางใบเจียร (ภาพ C3) สำ�หรับใบตัด หน้า
แปลน (6) จะถูกติดตั้งโดยให้ส่วนด้านในหันออก
จากใบตัด (ภาพ C4)

•	 กดปุ่มล็อคแกนหมุน (3) และหมุนแกนหมุนจนกว่า
จะล็อค กดปุ่มล็อคค้างไว้ แล้วให้ขันหน้าแปลน
เกลียว (6) โดยใช้ประแจ (15) ที่ให้มา (ภาพ D)

•	 ปลดล็อคแกนหมุน

การถอด
•	 ปฏิบัติตามขั้นตอนด้านบนโดยย้อนลำ�ดับการทำ�งาน 

การติดตั้งแปรงลวด
•	 ขันสกรูฝาครอบแปรงลวดเข้ากับแกนหมุนโดยตรง

โดยไม่ใช้หน้าแปลนเกลียว และหน้าแปลนเกลียวใน

การติดตั้งและการถอดแผ่นยางกันกระแทกด้าน
หลัง (ภาพ D และ E)
แผ่นยางกันกระแทกด้านหลังมีจำ�หน่ายเป็นอุปกรณ์
เสริม ไม่จำ�เป็นต้องมีแผ่นป้องกันเมื่อใช้เครื่องมือสำ�หรับ
งานขัดที่มีแผ่นกันกระแทกด้านหลัง

การติดตั้ง
•	 ถอดแผ่นป้องกันออกจากเครื่องมือ
•	 ดันแผ่นกันกระแทกด้านหลัง (16) เข้าไปในแกน

หมุน (7) ไม่จำ�เป็นต้องมีหน้าแปลนเกลียวใน (ภาพ E)
•	 วางใบขัดหยาบ (17) บนแผ่นกันกระแทก
•	 ขันหน้าแปลนเกลียว (6) เข้ากับแกนหมุน
•	 กดปุ่มล็อคแกนหมุน (3) และหมุนแกนหมุนจนกว่า

จะล็อค กดปุ่มล็อคค้างไว้ แล้วให้ขันหน้าแปลน
เกลียว (6) โดยใช้ประแจ (15) ที่ให้มา (ภาพ D)

•	 ปลดล็อคแกนหมุน
การถอด
•	 ปฏิบัติตามขั้นตอนด้านบนโดยย้อนลำ�ดับการทำ�งาน

การติดตั้งด้ามจับด้านข้าง (ภาพ F)
•	 ขันสกรูด้ามจับด้านข้าง (2) เข้าในรูสามรู (18) ที่ตัว

เครื่องให้แน่น

วิธีการใช้เครื่อง
•	 ทำ�ตามคำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยและข้อกำ�หนด

ที่ให้เสมอ
•	 อุปกรณ์ทุกชิ้นต้องต่อสายดิน และยึดเข้าที่ให้แน่น
•	 ใช้แรงดันปานกลางกับเครื่องมือ อย่าให้มีแรงดัน

ด้านข้างกดลงบนใบเจียร หรือใบตัด
•	 หลีกเลี่ยงการโอเวอร์โหลด เมื่อเครื่องมือร้อนขึ้น 

ควรปล่อยให้เครื่องมือทำ�งานสองสามนาทีโดยไม่มี
ภาระโหลด

•	 กดแล้วเลื่อน

ก่อนการทำ�งาน
•	 ติดตั้งแผ่นป้องกัน และใบเจียรที่เหมาะสม ห้าม

ใช้ใบเจียรที่สึกมากเกินไป
•	 ติดตั้งหน้าแปลนเกลียวในให้ถูกต้อง
•	 ใบเจียรต้องหมุนในทิศทางตามลูกศรที่อยู่บนอุปกรณ์

เสริม และเครื่องมือ

การเปิดปิดเครื่อง (ภาพ A)
สวิตช์ต้องอยู่ในตำ�แหน่ง “ปิด” ทุกครั้งก่อนเสียบปลั๊ก
•	 การเปิดสวิตช์เครื่องมือ ให้เลื่อนสวิตช์เปิด/ปิด (1) 

ไปข้างหน้าไปที่ตำ�แหน่ง “เปิด”
•	 การปิดสวิตช์เครื่องมือ ให้เลื่อนสวิตช์ย้อนกลับไปที่

ตำ�แหน่ง “ปิด”
•	 ปิดสวิตช์เครื่องมือทุกครั้งเมื่อทำ�งานเสร็จแล้วและ

ก่อนดึงปลั๊กออก
ห้ามเปิดและปิดสวิตช์ของเครื่องมือเมื่อมีภาระโหลด 

คำ�แนะนำ�เกี่ยวกับการใช้งานที่สะดวกคล่องแคล่ว 
(ภาพ G)
•	 ใช้มือหนึ่งจับเครื่องเจียมุมที่ตัวเครื่อง และอีกมือจับ

ที่ด้ามจับด้านข้างให้แน่น
•	 ติดตั้งแผ่นป้องกันโดยให้ใบเจียยื่นเข้าหาตัวคุณให้

น้อยที่สุดเท่าที่ทำ�ได้
•	 มีการป้องกันประกายไฟเมื่อใบเจียรสัมผัสกับโลหะ

การเจียร (ภาพ H)
ใช้ใบเจียรแบบกดตรงกลางประเภท 27 จับเครื่องมือโดย
ให้ทำ�มุมกับงานที่จะทำ�การเจียรประมาณ 20°°- 30°°
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การขัดโดยใช้แปรงลวด
ใช้แปรงลวดเพื่อทำ�ความสะอาดแนวเชื่อม มุมของโลหะ 
และมุมต่างๆ รวมถึงเพื่อขัดสีออก

 ใช้แผ่นป้องกันเมื่อใช้แปรงลวดและใบเจียร ผู้
ปฏิบัติงานและบุคคลอื่นที่อยู่ในบริเวณที่ทำ�งานควร
สวมอุปกรณ์ป้องกันตา และอุปกรณ์ป้องกันหน้าและลำ�
ตัว เส้นลวดอาจหักและปลิวออกมาเมื่อใช้ใบเจียรและ
แปรงลวด

การขัดโดยใช้ใบขัดหยาบ (ภาพ I)
เมื่อใช้ใบขัดหยาบและแผ่นยางกันกระแทกด้านหลัง ให้
จับเครื่องมือโดยให้ทำ�มุมกับใบขัดและชิ้นงานที่ 5°° ถึง 
15°° การใช้มุมที่ 5° ° ถึง 15°° จะช่วยให้คุณได้งาน
ที่มีพื้นผิวเรียบ ถ้ามุมด้านนอกของใบขัดถูกกดจนแนบ
สนิทกับชิ้นงาน จะทำ�ให้การขัดผิดปกติ และพื้นผิวงาน
ไม่เรียบ รวมทั้งอาจทำ�ให้ยากต่อการควบคุมเครื่องมือ

การตัดและการเจียรมุม

 ห้ามใช้ใบเจียร/ใบตัดมุมสำ�หรับงานเจียรผิว
เนื่องจากใบเจียร/ใบตัดไม่ได้รับการออกแบบมาสำ�หรับ
แรงดันด้านข้างที่อาจเกิดขึ้นกับงานเจียรผิว ใบเจียรอาจ
แตกออกและทำ�ให้ได้รับบาดเจ็บได้ งานเจียรมุมสามารถ
ทำ�ได้โดยใช้ใบเจียรประเภท 27 ที่ได้รับการออกแบบ
และกำ�หนดให้ใช้กับงานเจียรประเภทนี้ ในระหว่าง
การเจียรมุมให้ป้องกันตัวเองโดยเปิดด้านข้างของแผ่น
ป้องกันไปยังผิวงาน ใบเจียรและใบตัดมุมควรสัมผัสกับ
ผิวงานที่มุมของใบเจียรเท่านั้น ไม่ใช่ที่ด้านบนหรือด้าน
ล่างของใบเจียร แรงดันด้านข้างที่ใบเจียรอาจทำ�ให้ใบ
เจียรแตกออกได้

การบำ�รุงรักษา
เครื่องมือ Stanley ออกแบบมาเพื่อให้สามารถใช้งานได้
อย่างยาวนานต่อเนื่องด้วยการบำ�รุงรักษาน้อยที่สุด การ
ทำ�งานที่สร้างความพึงพอใจอย่างต่อเนื่องจะขึ้นอยู่กับ
การดูแลรักษาที่เหมาะสมและการทำ�ความสะอาดอย่าง
สม่ำ�เสมอ เครื่องมือของคุณไม่สามารถทำ�การซ่อมโดย
ผู้ใช้ได้ ให้นำ�เครื่องมือไปให้ศูนย์บริการ Stanley  ที่ได้
รับอนุญาตเป็นผู้ทำ�การซ่อมให้ เครื่องมือนี้ควรได้รับการ
ซ่อมตามรอบระยะการซ่อมปกติ หรือเมื่อสังเกตเห็นว่า
ประสิทธิภาพการทำ�งานของเครื่องมือเปลี่ยนไป

การหล่อลื่น
เครื่องมือไฟฟ้า Stanley จะได้รับการหล่อลื่นอย่างถูก
ต้องมาจากโรงงานและพร้อมสำ�หรับการใช้งาน ควร
หล่อลื่นเครื่องมือเป็นประจำ� ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับการใช้งาน 
ควรให้เจ้าหน้าที่ที่ทำ�การซ่อมเครื่องมือไฟฟ้าที่ได้รับการ

ฝึกอบรม เช่น เจ้าหน้าที่ที่ศูนย์บริการ Stanley หรือ
บุคคลอื่นที่ได้รับการรับรองแล้วเท่านั้นเป็นผู้ทำ�การหล่อ
ลื่นเครื่องมือให้

การทำ�ความสะอาด

 คำ�เตือน: ถอดปลั๊กเครื่องมือออกก่อนใช้ผ้าเช็ด
ทำ�ความสะอาดตัวเครื่อง ขณะที่มอเตอร์ทำ�งาน ให้ใช้
เครื่องเป่าลมแห้งเป่าสิ่งสกปรกและ ฝุ่นออกจากช่อง
ระบายความร้อนทั้งหมดอย่างน้อยสัปดาห์ละครั้ง ควร
สวมแว่นตานิรภัยเมื่อทำ�งานนี้ อาจใช้ผ้าเปียกหมาดและ
น้ำ�ยาทำ�ความสะอาดที่มีฤทธิ์อ่อนเช็ดทำ�ความสะอาดชิ้น
ส่วนพลาสติกด้านนอก ห้ามใช้สารละลายโซลเว้นท์ถึง
แม้ว่าชิ้นส่วนเหล่านี้จะสามารถทนต่อสารละลายโซลเว้
นท์ได้เป็นอย่างดีก็ตาม

ข้อสำ�คัญ
เพื่อให้มั่นใจว่าผลิตภัณฑ์มีความปลอดภัย และเชื่อถือได้ 
ควรให้ศูนย์บริการที่ได้รับการรับรอง หรือองค์กรอื่นที่มี
ความชำ�นาญทำ�การซ่อม บำ�รุงรักษา และทำ�การปรับ 
(นอกเหนือจากที่ระบุไว้ในคู่มือฉบับนี้) ให้ และใช้อะไหล่
ที่แท้เท่านั้น ชุดอุปกรณ์ไม่มีชิ้นส่วนที่ผู้ใช้สามารถซ่อม
เองได้อยู่ภายใน

อุปกรณ์เสริม
ประสิทธิภาพของเครื่องมือไฟฟ้าจะขึ้นอยู่กับอุปกรณ์
เสริมที่ใช้ อุปกรณ์เสริมของ Stanley  ได้รับการ
ออกแบบทางวิศวกรรมที่มีมาตรฐานคุณภาพสูง และ
ได้รับการออกแบบขึ้นมาเพื่อปรับปรุงประสิทธิภาพของ
เครื่องมือไฟฟ้า การใช้อุปกรณ์เสริมของ Stanley จะ
ช่วยให้ได้รับประโยชน์จากเครื่องมือ Stanley ของ
คุณสูงสุด Stanley มีอุปกรณ์เสริมให้เลือกมากมายที่
ตัวแทนจำ�หน่ายภายในท้องถิ่น หรือศูนย์บริการที่ได้รับ
การรับรองของเราด้วยราคาที่พิเศษ 

หมายเหตุ: อุปกรณ์เสริมต้องนำ�มาใช้งานที่
ความเร็วเท่ากับหรือสูงกว่าค่า RPM ของ
เครื่องมือที่ระบุไว้บนป้ายประจำ�เครื่อง

ข้อควรระวัง: การใช้อุปกรณ์เสริมที่ไม่ได้รับ
การแนะนำ�ให้ใช้อาจก่อให้เกิดอันตรายได้

การป้องกันสิ่งแวดล้อม
ถ้าวันหนึ่งคุณพบว่าเครื่องมือของคุณจำ�เป็นต้องทำ�การ
เปลี่ยน หรือถ้าคุณไม่ใช้งานอีกต่อไป ให้คุณคิดถึงเรื่อง
การป้องกันสิ่งแวดล้อมเป็นสำ�คัญ Stanley ขอแนะนำ�
ให้คุณติดต่อสภาเทศบาลเพื่อขอรับข้อมูลในการกำ�จัดทิ้ง
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ข้อมูลการบริการ
Stanley มีเครือข่ายของบริษัทแบบเต็มรูปแบบ และ
ศูนย์บริการที่ได้รับการรับรองทั่วเอเชีย ศูนย์บริการ 
Stanley ทุกแห่งจะมีบุคลากรที่่ได้รับการฝึกอบรมเพื่อ
ให้บริการลูกค้าได้อย่างมีประสิทธิภาพ และให้บริการ
เครื่องมือไฟฟ้าที่เชื่อถือได้ ไม่ว่าคุณต้องการคำ�ปรีกษา
ด้านเทคนิค การซ่อม หรืออะไหล่จากโรงงานที่เป็น
อะไหล่แท้ กรุณาติดต่อศูนย์บริการ Stanley ที่อยู่ใกล้
บ้านคุณ

หมายเหตุ
•	 นโยบายของ Stanley คือการพัฒนาปรับปรุง

ผลิตภัณฑ์ และบริการอื่นๆ อย่างต่อเนื่อง เราขอ
สงวนสิทธิ์ในการเปลี่ยนแปลงข้อกำ�หนดรายละเอียด
ของผลิตภัณฑ์โดยไม่แจ้งให้ทราบล่วงหน้า

•	 อุปกรณ์มาตรฐาน และอุปกรณ์เสริมอาจแตกต่าง
กันไปตามแต่ละประเทศ

•	 ข้อกำ�หนดรายละเอียดของผลิตภัณฑ์อาจแตกต่าง
กันไปตามแต่ละประเทศ

•	 กลุ่มผลิตภัณฑ์ที่สมบูรณ์อาจไม่มีในทุกประเทศ
•	 กรุณาติดต่อตัวแทนจำ�หน่ายของ Stanley ภายใน

ท้องถิ่นของคุณเพื่อขอรับรายละเอียดเกี่ยวกับกลุ่ม
ผลิตภัณฑ์ที่มีจำ�หน่าย

การดูแลรักษาเครื่องมือ
หลีกเลี่ยงการใช้งานเครื่องมือหนักเกินไป การใช้
งานหนักเกินไปจะส่งผลให้ ความเร็วในการตัดและ
ประสิทธิภาพในการทำ�งานของเครื่องลดลง ตลอดจน
ทำ�ให้เครื่องร้อน ในกรณีนี้ ให้ปล่อยให้เครื่องยนต์ทำ�งาน
โดยไม่มีภาระโหลดเป็นเวลาหนึ่งหรือสองนาทีจนกว่า
เครื่องจะเย็นลงไปที่อุณหภูมิการทำ�งานปกติที่กำ�หนดไว้
ในพัดลม การเปิดและปิดเครื่องในขณะที่เครื่องมีภาระ
โหลดจะทำ�ให้อายุการใช้งานของสวิตช์ลดลง
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STEL810 
600W 100mm 소형 앵글 그라인더

기술 데이터
앵글 그라인더 STEL 810
앵글 그라인더
입력 전력 W 600
정격 출력 W 288
무부하 속도 / 분 11,000
최대 휠 크기 mm Ø100 x 6 x 16
스핀들 M10

중량 kg 1.55

케이블 길이 M 2

안전 지침
전동 공구를 사용할 때에는 항상 해당 국가의 적용 가
능한 안전 규정을 준수해야 화재 , 감전 , 부상 및 물
질적 피해의 위험을 줄일 수 있습니다 . 안전 지침을 
읽은 후 본 제품을 작동하시기 바랍니다 . 이 지침은 
안전한 장소에 보관하십시오 !

이 설명서에서는 다음과 같은 기호를 사용합니다 .
 이 설명서의 지침을 준수하지 않는 경우 부상 , 	
 사망 또는 공구가 손상될 수 있음을 나타냅니다 .

 감전의 위험을 나타냅니다 .

 화재가 발생할 수 있습니다 .

1.	 작업 장소를 깨끗하게 관리하십시오 . 장소와 작
업대가 어수선하면 사고가 날 수 있습니다 .

2.	 작업 장소의 환경을 고려하십시오 . 전동 공구를 
습기에 노출시키지 마십시오 . 작업 장소를 밝게 
유지하십시오 (250-300 룩스 ). 인화성 액체나 가
스가 있는 곳에서 전동 공구를 사용하지 마십시
오 .

3.	 어린이들이 가까지 오지 못하도록 하십시오 . 어
린이들이 공구나 연장 코드에 가까이 가지 않도록 
하십시오 . 작업 장소에는 다른 사람이 오지 못하
도록 하십시오 .

4.	 복장을 바르게 착용하십시오 . 헐거운 옷이나 장
신구를 착용하지 마십시오 . 움직이는 부분에 끼
일 수 있습니다 . 외부에서 작업하는 경우 고무 장
갑 및 미끄럼 방지 신발을 바르게 착용하십시오 . 
머리카락이 긴 경우 머리카락 보호용 커버를 착용
하십시오 . 외부에서 작업하는 경우 적절한 장갑
과 미끄럼 방지 신발을 바르게 착용하십시오 .

5.	 개인 보호 . 항상 보안경을 사용하십시오 . 일반적
인 안경은 충격 방지 렌즈로 만들어졌을 뿐 , 보안
경이 아닙니다 . 먼지나 파편이 생길 수 있는 작업
에서는 항상 안면보호 또는 방진 마스크를 사용하
십시오 . 파편이 상당히 뜨거울 수 있으므로 내열 
앞치마도 착용합니다 . 이 설명서에 표시된 음압

이 85dB(A) 을 넘는 경우와 같이 소리가 너무 큰 
경우 귀 보호 장비를 착용하십시오 .

6.	 감전에 주의하십시오 . 파이프 , 방열기 , 레인지 
및 냉장고와 같이 접지된 면에 신체가 닿지 않도
록 하십시오 . 습도가 높거나 금속 부스러기가 발
생하는 등 조건이 열악한 상태에서 사용하는 경우 
절연 변압기나 누전 차단기를 삽입하여 전기 안전
을 개선할 수 있습니다 .

7.	 오버리치 상태가 되지 않게 하십시오 . 올바르게 
자세를 유지하며 항상 균형을 잡아야 합니다 .

8.	 항상 조심하십시오 . 작업하는 동안 주의해야 합
니다 . 상식적으로 생각하십시오 . 피곤할 때에는 
공구를 사용하지 마십시오 .

9.	 작업 중인 제품을 고정하십시오 . 작업 중인 제품
을 클램프나 바이스를 사용하여 고정하십시오 . 
양손이 자유롭기 때문에 더 안전하게 공구를 사용
할 수 있습니다 .

10.	조정 키와 렌치를 분리하십시오 . 항상 공구에서 
조정 키와 렌치를 분리했는지 확인한 후 스위치를 
켜십시오 .

11.	외부 작업용 연장 코드 . 공구를 외부에서 사용하
는 경우 외부 작업용으로 표시된 연장 코드만 사
용해야 합니다 . 사용하기 전 연장 코드를 점검하
고 손상된 경우 교체하십시오 .

12.	적절한 공구를 사용하십시오 . 용도는 이 지침서
에 규정되어 있습니다 . 강력한 공구를 사용하는 
작업에 소형 공구나 어태치먼트를 억지로 사용하
지 마십시오 . 공구를 용도에 맞는 속도로 사용하
는 경우 효율적이고 안전하게 작업할 수 있습니
다 . 공구를 억지로 사용하지 마십시오 .

경고 ! 이 지침서에서 권장하지 않는 액세서리나 

어태치먼트를 사용하거나 , 권장하지 않는 방법으
로 이 공구를 사용하는 경우 부상의 위험이 있을 
수 있습니다 .

13.	손상된 부품이 있는지 확인하십시오 . 이 공구를 
사용하기 전 올바르게 작동하고 정확하게 작동하
는지 손상 여부를 확인하십시오 . 작동에 영향을 
주는 정렬 불량 , 이동식 부품의 고정 , 부품의 파
손 및 기타 상태를 확인하십시오 . 손상된 가드나 
다른 결함이 있는 부품은 지침에 따라 수리하거나 
교체하십시오 . 스위치에 결함이 있는 경우 공구
를 사용하지 마십시오 . 손상되었거나 결함이 있
는 부품은 공인 수리점에 맡겨 교체하십시오 . 직
접 수리하려고 하지 마십시오 .

14.	공구를 분리하십시오 . 공구를 사용하지 않으려면 
우선 스위치를 끈 후 공구가 완전히 정지할 때까
지 기다린 후 놓습니다 . 액세서리를 사용하지 않
거나 수리하거나 교체하려면 우선 공구의 플러그
를 뽑습니다 .

15.	잘못 구동되지 않도록 하십시오 . 플러그가 꼽힌 
공구를 스위치에 손가락을 댄 상태에서 이동하지 
마십시오 . 스위치가 해제된 상태에서 플러그를 
끼우십시오 .

16.	코드를 함부로 오용하지 마십시오 . 코드를 사용
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하여 공구를 당기거나 코드를 당겨 소켓에서 공구
를 분리하지 마십시오 . 코드에 열이나 기름 , 날
카로운 부분이 닿지 않도록 하십시오 .

17.	사용하지 않는 공구를 보관하십시오 . 사용하지 
않는 경우 전동 공구는 건조한 장소에 어린이의 
손이 닿지 않도록 안전하게 보관해야 합니다 .

18.	공구를 조심스럽게 유지보수하십시오 . 성능을 유
지하고 안전성을 높이기 위해 공구를 적절하고 청
결한 곳에 보관하십시오 . 유지보수 지침 및 액세
서리 교체 지침을 준수하십시오 . 공구는 정기적
으로 검사하며 손상된 경우 공인 수리점에 수리를 
맡깁니다 . 연장선을 정기적으로 검사하고 손상된 
경우 교체합니다 . 모든 조작부는 건조하고 깨끗
하며 기름이나 그리스가 없도록 관리합니다 .

19.	공구는 공인 수리점에 맡겨 수리하십시오 . 이 전
동 공구는 관련 안전 규정을 준수합니다 . 위험을 
방지하기 위해 전기 제품은 공인 기사만 수리해야 
합니다 .
경고 : 전동 샌딩 , 소 (sawing) 그라인딩 , 드릴링 
및 기타 건축 현장에서 발생하는 일부 먼지에는 
암 , 선천적 결손증 또는 기타 생식 문제를 일으키
는 것으로 알려진 화학 물질이 포함되어 있습니
다 . 이런 화학 물질은 다음과 같습니다 .

•	 납이 기본 성분인 페인트에서 발생하는 납 .
•	 벽돌 및 시멘트 , 기타 석공 제품에서 발생하는 유

리 규산 .
•	 화학적으로 처리된 럼버 (CCA) 에서 발생하는 비

소 및 크롬 .

이런 노출에 의한 위험은 관련 작업을 수행하는 빈도
에 따라 달라집니다 . 이런 화학 물질에 대한 노출을 
줄이려면 통풍이 잘되는 곳에서 미세한 입자를 차단
하는 특수 방진 마스크 등 승인된 안전 장비를 사용하
여 작업하십시오 .

그라인더에 대한 추가 안전 지침
20.	그라인더는 벽돌 및 강철을 그라인딩하고 커팅하

기 위해 설계되었습니다 .

마그네슘 함량이 80% 를 초과하는 경금속은 가연
성이 있으므로 그라인딩하거나 커팅하지 마십시
오 .

21.	섬유 강화 그라인딩 휠 및 커팅 디스크 이외의 다
른 액세서리는 사용하지 마십시오 .

22.	그라인딩 작업을 하는 동안에는 항상 가드를 사용
합니다 .

23.	최고 사용 주속도가 최소한 공구의 명판에 표시된 
"NO LOAD RPM( 무부하 RPM)" 인 그라인딩 휠만 
사용하십시오 . 이런 주의 사항은 모든 공구의 모
든 액세서리에도 적용됩니다 .

24.	사용하기 전 권장 액세서리에 균열이나 결함이 있
는지 점검합니다 . 균열이나 결함이 있는 경우 휠
을 확인합니다 ! 공구를 떨어뜨린 경우에도 휠을 
점검해야 합니다 .

25.	공구를 작동 ( 새 또는 교체용 휠 장착 ) 할 때 공
구를 안전한 장소에서 잡은 후 1 분간 가동합니
다 . 휠에 발견되지 않은 균열이나 결함이 있는 경
우 1 분 이내 깨질 것입니다 . 사람과 휠이 일직
선인 상태에서는 공구를 절대로 가동하지 마십시
오 . 작동하는 사람도 마찬가지입니다 .

26.	작동 중 휠이 튕기지 않도록 하고 거칠게 다루지 
마십시오 . 이런 경우 공구 사용을 중지하고 휠을 
확인합니다 .

27.	항상 곡형 (depressed-center) 또는 플레어링 컵 
그라인딩 휠에는 가드를 사용하십시오 .

공구 레이블
공구 레이블에는 다음과 같은 기호가 사용될 수 있습
니다 .

V	             .................. 전압
A	             .................. 암페어
Hz	             .................. 헤르츠
W	             .................. 와트
Min.	            .................. 분

	             .................. 교류
	             .................. 직류

	             .................. 무부하 속도
	             ..................Class II Construction
	             .................. 접지 단자
	             .................. 안전 경고 기호

……/min	 .................. 분당 회전 ( 왕복 ) 수 

이 지침을 보관해 두십시오 !

 경고 !  부상의 위험을 줄이기 위해 사용자는 이 	
 지침서를 읽어야 합니다 .

 항상 보안경을 착용하십시오 .

귀 보호 장비를 착용하십시오 .

이중 절연
 이 공구는 이중으로 절연되어 있습니다 . 이중 	
 절연이란 모든 외부 금속 부품이 주 전원 공급 

장치와 전기적으로 절연되어 있다는 것을 의미합니
다 . 전기 및 기계 구성품 사이에 절연체를 두어 절연
했으므로 공구를 접지하지 않아도 됩니다 . 참고 : 이
중 절연을 했어도 이 공구를 작동할 때 일반적인 안전 
예방조치는 필요합니다 . 절연 시스템은 공구 내 가능
한 전기 절연 장애로 인해 발생하는 부상을 방지하기 
위한 추가 보호 수단입니다 .
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전기 안전
전기 모터는 정해진 하나의 전압만 사용하도록 설계
되었습니다 . 항상 전원 공급 장치가 명판의 전압과 
일치하는지 확인하십시오 .

 경고 : 라이브 (L) 또는 중립 (N) 선을 E 또는 ◎
가 표시된 접지 핀에 절대로 연결하지 마십시오 .

연장 케이블 사용
연장 케이블은 꼭 필요한 경우가 아니면 사용하지 마
십시오 . 잘못된 연장 케이블을 사용하면 화재나 감전 
사고가 발생할 수 있습니다 . 연장 케이블을 사용해야 
하는 경우 해당 국가의 전기 규제 당국의 승인을 받은 
케이블만 사용하십시오 . 연장 코드의 상태를 확인한 
후 사용해야 합니다 . 항상 공구의 입력 전력에 맞는 
코드를 사용하십시오 ( 명판의 기술 데이터 참조 ). 최
소 전도체 크기는 1.5mm 입니다 . 케이블 릴을 사용
하는 경우 항상 케이블을 완전히 풀어야 합니다 .

설명 ( 그림 A)
스탠리 소형 앵글 그라인더는 그라인딩 , 커팅 , 와이
어 컵 브러싱 및 샌딩 작업을 위해 설계되었습니다 .

1.  켜기 / 끄기 스위치
2.  측면 손잡이 ( 별도 구매 )
3.  스핀들 잠금
4.  휠 가드
5.  내부 플랜지
6.  스레드 플랜지 ( 타이완 전용 옵션 )

조립 및 조정
   조립 및 조정하기 전 항상 공구의 플러그를 뽑습	

     니다 .

가드 장착 및 분리 ( 그림 B) 장착
•	 앵글 그라인더를 스핀들 (7) 이 위를 향하도록 평

평하고 안정감 있는 표면에 놓습니다 ( 그림 B1).
•	 러그 (8) 를 브래킷 (10) 의 슬롯 (9) 에 맞춥니다 .
•	 가드 (4) 를 아래로 누른 후 사용자를 최대한으로 

보호하도록 작동 위치까지 화살표 방향으로 돌립
니다 ( 그림 B2).

•	 볼트 (11) 를 브래킷의 구멍에 넣습니다 . 볼트의 
스레드에서 너트 (12) 를 돌립니다 . 4mm 앨런 키
(13)( 제공되지 않음 ) 를 사용하여 볼트와 너트를 
조입니다 .

   가드가 헐거워졌을 때에는 그라인더를 작동하지 
마십시오 .

분리
•	 위 절차를 반대로 수행합니다 .
그라인딩 휠 또는 커팅 디스크 장착 및 분리(그
림 C 및 D)
그라인더에는 양면을 사용할 수 있는 두 개의 플랜지

가 있어 다양한 액세서리를 사용할 수 있습니다 . 플
랜지의 올바른 측면을 사용해야 액세서리와 플랜지 
간의 과도한 작동이 방지됩니다 .
장착
•	 내부 플랜지 (5) 를 그라인더 스핀들 (7) 에 놓습니

다 ( 그림 C1).
•	 휠 (14) 을 플랜지에 댑니다 . 스핀들 (7) 에서 스레

드된 플랜지 (6) 를 돌립니다 ( 그림 C2).
•	 스레드된 외부 플랜지 (6) 가 맞춰진 디스크 유형

의 방향을 향하도록 합니다 . 그라인딩 디스크의 
경우 플랜지 (6) 는 돌출된 부분에 맞춰지며 디스
크를 향하게 됩니다 ( 그림 C3). 커팅 디스크의 경
우 플랜지 (6) 는 내부 부분에 맞춰지며 디스크 반
대 방향을 향하게 됩니다 ( 그림 C4).

•	 스핀들 잠금 버튼 (3) 을 누른 후 잠길 때까지 스
핀들을 돌립니다 . 잠금 버튼을 누른 채 스레드된 
플랜지 (6) 를 제공된 스패너 (15) 로 조입니다 ( 그
림 D).

•	 스핀들 잠금을 해제합니다 .

분리

•	 위 절차를 반대로 수행합니다 .

와이어 컵 브러시 맞추기
•	 와이어 컵 브러시를 내부 및 스레드된 플랜지를 

사용하지 않고 스핀들에 끼웁니다 .

고무 백킹 패드 장착 및 분리 ( 그림 D 및 E)
고무 백킹 패드는 옵션입니다 . 공구에 백킹 패드를 
사용하여 샌딩하는 경우 가드는 필요하지 않습니다 .

장착
•	 공구에서 가드를 분리합니다 .
•	 스핀들 (7) 에서 백킹 패드 (16) 를 누릅니다 . 내부 

플랜지는 필요하지 않습니다 ( 그림 E).
•	 패드에 연마 디스크 (17) 를 놓습니다 .
•	 스핀들 (7) 에서 스레드된 플랜지 (6) 를 돌립니다 .
•	 스핀들 잠금 버튼 (3) 을 누른 후 잠길 때까지 스

핀들을 돌립니다 . 잠금 버튼을 누른 채 스레드된 
플랜지 (6) 를 제공된 스패너 (15) 로 조입니다 ( 그
림 D).

•	 스핀들 잠금을 해제합니다 .
분리

•	 위 절차를 반대로 수행합니다 .

측면 손잡이 장착 ( 그림 F)
•	 측면 손잡이 (2) 를 기어 케이스의 세 구멍 (18) 중 

하나에 단단히 조입니다 .

*	 보조 손잡이는 공급되지 않습니다 .
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사용 지침
•	 항상 안전 지침 및 적용되는 규정을 준수합니다 .
•	 접지하거나 커팅할 모든 물품은 올바른 장소에 안

전하게 보관합니다 .
•	 공구는 적당한 힘으로 다루어야 합니다 . 그라인

딩 휠 또는 커팅 디스크에 측면 압력을 가해서는 
안 됩니다 .

•	 과도하게 부하를 걸어서는 안 됩니다 . 공구가 가
열된 경우 부하 없는 상태에서 몇 분 정도 가동시
킵니다 .

•	 앞으로 민 다음 옆으로 밉니다 .

작동 전
•	 적합한 가드 및 디스크나 휠을 장착합니다 . 심하

게 마모된 디스크나 휠은 사용하지 마십시오 .
•	 내부 및 스레드된 플랜지를 올바르게 장착해야 합

니다 .
•	 디스크나 휠이 액세서리 및 공구에 표시된 화살표 

방향으로 회전하는지 확인해야 합니다 .

스위치 켜기 및 끄기 ( 그림 A)
플러그를 끼우기 전에 스위치가 " 끄기 " 위치에 있어
야 합니다 .
•	 공구를 작동하려면 켜기 / 끄기 스위치 (1) 를 " 켜

기 " 위치로 밉니다 .
•	 공구를 중지시키려면 스위치를 다시 " 끄기 " 위치

로 밉니다 .
•	 작업이 끝났거나 플러그를 뽑기 전에 공구의 스위

치를 항상 끄도록 합니다 .
•	 부하가 걸린 상태에서는 공구 스위치를 켜기 및 

끄기로 전환하지 마십시오 .

유용한 설명 ( 그림 A)
•	 디스크 그라인더를 몸에 끼운 상태에서 한 손으로 

잡고 다른 손으로는 측면 손잡이를 단단히 잡습니
다 .

•	 항상 노출된 디스크의 많은 부분이 최대한 사용자
를 향하지 않도록 가드의 위치를 설정합니다 .

•	 디스크가 금속에 닿으면 불꽃이 생기므로 주의합
니다 .

그라인딩 ( 그림 H)
곡형 (depressed center) 27 유형 디스크를 사용하십
시오 . 그라인딩 작업의 경우 약 20° ~ 30°의 각
도로 공구를 사용하십시오 .

와이어 브러싱
용접 , 금속 모서리 및 각진 부분을 정리하거나 페인
트를 제거하려면 와이어 브러시를 사용합니다 .

   와이어 브러시 및 휠에는 가드를 사용합니다 . 작
업자 및 작업장의 다른 사람은 적절한 보안경 , 안면 
보호구 및 신체 보호 장비를 착용해야 합니다 . 와어

어 휠 및 브러시를 사용할 때 와이어가 끊어지거나 튈 
수 있습니다 .

연마 디스크로 샌딩 ( 그림 I)
연마 디스크 및 고무 백킹 패드를 사용하는 경우 디
스크와 작업 면 사이가 5° ~ 15°가 되도록 공구를 
잡습니다 . 5° ~ 15°를 유지하면 표면을 매끄럽게 
만들 수 있습니다 . 샌딩 디스크의 외부 가장자리가 
작업 면에 대해 평평하게 닿는 경우에만 샌딩 작업이 
불규칙하고 평탄하지 않게 되며 공구 사용이 어렵게 
됩니다 .

에지 그라인딩 및 커팅
  에지 그라인딩 / 커팅 휠은 표면 그라인딩 시 발생

하는 측면 압력에 대해서는 설계되지 않았으므로 표
면 그라인딩 작업 시 이런 휠을 사용하지 마십시오 . 
휠 파손 및 부상이 발생할 수 있습니다 . 에지 그라인
딩 및 커팅의 경우 이에 맞게 특별히 설계 및 제작된 
27 유형 휠을 사용할 수 있습니다 . 에지 그라인딩 및 
커팅 작업 시 가드의 오픈 사이드가 표면을 항하도록 
하여 작업자를 보호합니다 . 에지 그라인딩 및 커팅 
휠은 휠의 가장자리만 작업 면에 닿아야 하며 휠의 상
단 및 하단이 닿아서는 안 됩니다 . 휠 측면에 압력이 
가해지면 휠이 깨질 수 있습니다 .

유지보수
스탠리 전동 공구는 최소의 유지보수로 최대한 오래 
사용하도록 설계되었습니다 . 오랫동안 만족스럽게 사
용하려면 공구를 올바르게 관리하고 정기적으로 청소
해야 합니다 . 공구를 직접 수리해서는 안 됩니다 . 공
인 스탠리 수리점에 의뢰해야 합니다 . 이 공구는 정
기적으로 또는 성능이 현저하게 떨어진 경우 수리를 
받아야 합니다 .

윤활
스탠리 전동 공구는 출시할 때 적절하게 윤활되었으
며 즉시 사용할 수 있습니다 . 공구는 사용 중 정기적
으로 다시 윤활해야 합니다 . 윤활 작업은 스탠리 서
비스 센터 등의 전동 공구 수리 기사나 기타 공인 서
비스 기사가 수행해야 합니다 .

청소
  경고 : 천으로 외관을 청소하려면 우선 공구의 플러
그를 뽑습니다 . 1 주일에 최소 1 회 모터를 작동시킨 
상태에서 건조한 공기로 모든 통풍구에서 오염물질이
나 먼지를 제거합니다 . 이런 작업 시 보안경을 착용
합니다 . 외부 플라스틱 부품은 축축한 천과 중성 세
제를 사용하여 닦을 수 있습니다 . 이런 부품이 솔벤
트에 대한 강한 내성을 지녔다 하더라도 솔벤트를 사
용하지 마십시오 .



  한국어

27

중요사항
제품의 안전성 및 신뢰성을 보장하기 위해 이 설명서
에 언급되지 않은 수리 , 유지보수 및 조정 작업은 공
인 서비스 센터나 기타 공인된 조직에서 동일한 교체 
부품을 사용하여 수행해야 합니다 . 본 장치의 내부 
부품은 사용자가 수리할 수 없습니다 .

액세서리
모든 전동 공구의 성능은 사용하는 액세서리에 따라 
달라집니다 . 스탠리 액세서리는 고품질 표준에 맞게 
제작되었으며 전동 공구의 성능을 높이도록 설계되었
습니다 . 스탠리 액세서리를 사용하면 스탠리 공구를 
최대한 활용할 수 있습니다 . 스탠리 는 당사의 현지 
대리점이나 공인 서비스 센터를 통해 별도의 비용으
로 다양한 액세서리를 공급하고 있습니다 . 

 참고 : 액세서리는 사용되는 공구의 명판에  
         표시된 RPM 이상의 속도에서 사용하기 위해   
         정격이지정되어야 합니다 .

  주의 : 권장되지 않는 액세서리를 사용하면  
 위험할 수 있습니다 .

환경 보호
공구를 교체해야 하거나 사용할 필요가 없어지면 환
경 보호를 생각해 보십시오 . 스탠리 에서는 공구 폐
기 시 현지 협의회에 문의할 것을 권장합니다 .

서비스 정보
스탠리 는 아시아 지역에서 자사 소유의 공인 서비스 
네트워크를 운영하고 있습니다 . 모든 스탠리 서비스 
센터에는 공인 기사가 대기하고 있으므로 고객에게 
효율적이고 신뢰할 수 있는 전동 공구 서비스를 제공
하고 있습니다 . 기술 조언 , 수리 또는 교체용 정품이 
필요한 경우 가까운 스탠리 현지 지점에 문의하십시
오 .

참고
• 스탠리 의 정책은 당사 제품에 대한 지속적인 개

선 사항 중 하나이며 따라서 당사는 제품 사양을 
사전 통지 없이 변경할 수 있습니다 .

• 표준 장비 및 액세서리는 국가에 따라 다를 수 있
습니다 .

• 제품 사양은 국가에 따라 다를 수 있습니다 .
• 국가에 따라 일부 제품을 사용하지 못할 수도 있

습니다 .
• 사용할 수 있는 제품에 대해서는 현지 스탠리 대

리점에 문의하십시오 .

공구 관리

기기에 과도한 부하가 걸리지 않도록 합니다 . 과도한 
부하가 발생하는 경우 속도와 효율성이 상당히 떨어
지며 장치가 가열됩니다 . 이런 경우 기기를 부하 없
는 상태에서 1 ~ 2 분간 가동하여 내장 팬에 의해 정
상 작동 온도까지 냉각시킵니다 . 부하가 있는 상태에
서 기기의 스위치를 켠 후 다시 켜면 스위치 수명이 
크게 줄어듭니다 .




